
6. Har artikel 80.1 a och b i direktiv 2006/112 direkt effekt i 
ett fall som det förevarande och får den nationella domsto­
len tillämpa den direkt? 

( 1 ) EUT L 347, s. 1. 

Beslut meddelat av domstolens ordförande den 20 maj 
2011 (begäran om förhandsavgörande från Oberlandesge­
richt Innsbruck — Österrike) — Pensionsversiche­

rungsanstalt mot Andrea Schwab 

(Mål C-547/09) ( 1 ) 

(2011/C 232/36) 

Rättegångsspråk: tyska 

Domstolens ordförande har beslutat att avskriva målet. 

( 1 ) EUT C 100, 17.4.2010 

Beslut meddelat av domstolens ordförande den 17 maj 
2011 — Europeiska kommissionen mot Republiken Polen 

(Mål C-341/10) ( 1 ) 

(2011/C 232/37) 

Rättegångsspråk: polska 

Domstolens ordförande har beslutat att avskriva målet. 

( 1 ) EUT C 260, 25.09.2010 

Beslut meddelat av domstolens ordförande den 20 maj 
2011 (begäran om förhandsavgörande från Tribunal 
Judicial de Vieira do Minho — Portugal) — Manuel 

Afonso Esteves mot Axa — Seguros de Portugal SA 

(Mål C-437/10) ( 1 ) 

(2011/C 232/38) 

Rättegångsspråk: portugisiska 

Domstolens ordförande har beslutat att avskriva målet. 

( 1 ) EUT C 317, 20.11.2010 

Beslut meddelat av domstolens ordförande den 7 juni 2011 
(begäran om förhandsavgörande från första instansrätten 
Namur — Belgien) — Rémi Paquot (C-622/10), Adrien 
Daxhelet (C-623/10) mot Belgiska staten — SFP Finances 

(Mål C-622/10 och C-623/10) ( 1 ) 

(2011/C 232/39) 

Rättegångsspråk: franska 

Domstolens ordförande har beslutat att avskriva målet. 

( 1 ) EUT C 80, 12.03.2011 

Beslut meddelat av domstolens ordförande den 17 maj 
2011 (begäran om förhandsavgörande från Hoge Raad 
der Nederlanden — (Nederländerna)) — Minister van 

Financiën mot G. in ’t Veld 

(Mål C-110/11) ( 1 ) 

(2011/C 232/40) 

Rättegångsspråk: nederländska 

Domstolens ordförande har beslutat att avskriva målet. 

( 1 ) EUT C 160, 28.5.2011.
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